
REPLACEMENT RESPIRATOR FILTER CARTRIDGES - REPLACEMENT
FILTER RETAINER

Disposable filter elements are easy to replace, plus the modular construction
allows fast disassembly for cleaning. Replacement particulate filters, organic
vapor cartridges and filter retainers are available separately.

Attributes

Name: REPLACEMENT FILTER RETAINER
Manufacturer: 3M COMPANY
Product no.: 100004596
Mfr. No.: 7000001912
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 142mm
UPC: 051138176686

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
ErsatzFilterpatronen

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der ErsatzFilterpatronen von 3M Company. Diese EinwegFilterelemente sind
so konzipiert, dass sie einfach auszutauschen sind und eine modulare Bauweise bieten, die eine schnelle
Demontage zur Reinigung ermöglicht. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht richtig funktioniert.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um ein versehentliches Verschlucken oder Verletzungen zu
vermeiden.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Verwendung und Wartung des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Filterpatronen und halter, die für Ihr Atemschutzgerät geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass die Filterpatronen korrekt installiert sind, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Verwenden Sie die Filterpatronen nicht in Umgebungen mit gefährlichen Stoffen, die nicht für die Verwendung
mit diesen Filtern geeignet sind.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts immer die geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA).
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen, insbesondere beim Umgang mit organischen
Dampfpatronen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Filterpatronen:

Entfernen Sie die alte Filterpatrone vorsichtig, indem Sie sie im Uhrzeigersinn drehen.
Nehmen Sie die neue Filterpatrone und setzen Sie sie in die Halterung ein.
Drehen Sie die neue Filterpatrone gegen den Uhrzeigersinn, bis sie sicher sitzt.

Verwendung des Atemschutzgeräts:

Setzen Sie das Atemschutzgerät auf und stellen Sie sicher, dass es gut sitzt.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Gerät dicht abschließt.
Atmen Sie normal und überprüfen Sie, ob das Atemschutzgerät bequem sitzt und keine Luftlecks
vorhanden sind.

Reinigung des Atemschutzgeräts:

Entfernen Sie die Filterpatronen vor der Reinigung.
Reinigen Sie das Atemschutzgerät mit einem milden Reinigungsmittel und Wasser.
Lassen Sie das Gerät an der Luft trocknen, bevor Sie die Filterpatronen wieder einsetzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie gebrauchte Filterpatronen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Werfen Sie die Filterpatronen nicht in den normalen Müll.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an die zuständigen Stellen.
Achten Sie darauf, dass alle Produkte über einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen. Überprüfen
Sie regelmäßig die EUSicherheitsgatePlattform auf Rückrufupdates und Informationen über unsichere Produkte.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Halten Sie sich an alle Anweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten.
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Replacement Respirator Filter Cartridges Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Replacement Respirator Filter Cartridges. This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper use and maintenance of the product. Please read this document carefully to
maximize safety and effectiveness.

General Safety Guidelines
Always ensure that the respirator is properly fitted before use.
Inspect the filter cartridges and retainers for damage or wear before each use.
Do not use the respirator in environments where the air quality is unknown or unsafe.
Ensure that all components are compatible with the respirator model being used.
Follow all local regulations regarding the use of respiratory protection.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the respirator if you have a medical condition that may be aggravated by its use.
Avoid using the respirator in areas with high concentrations of hazardous substances without proper training.
Ensure that the respirator is suitable for the specific type of contaminants present in your environment.
Replace filter cartridges and retainers as recommended by the manufacturer or when breathing resistance
increases.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Filter Cartridges:

Remove the old filter cartridges and retainers from the respirator.
Inspect the new filter cartridges and retainers for any visible damage.
Align the new filter cartridges with the respirator's attachment points and press firmly until secure.
Ensure that the filter retainers are properly installed to hold the cartridges in place.

Usage:

Before use, perform a seal check to ensure that the respirator fits snugly on your face.
Follow the manufacturer's guidelines for the duration of use and replacement intervals.
Do not modify the respirator or its components in any way.

Disposal Instructions
Dispose of used filter cartridges and retainers in accordance with local regulations regarding hazardous waste.
Do not attempt to reuse disposable filter elements.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Replacement Respirator Filter Cartridges, please consult the
manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective experience with your Replacement
Respirator Filter Cartridges. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Cartuchos de Filtro Respirador de Reemplazo de 3M

Introducción
Gracias por elegir los Cartuchos de Filtro Respirador de Reemplazo de 3M. Este producto está diseñado para
ofrecerte una protección eficaz contra partículas y vapores orgánicos. Es fundamental seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el respirador esté en buen estado antes de cada uso.
Verifica que los filtros y cartuchos estén correctamente instalados.
Mantén los cartuchos y filtros fuera del alcance de los niños.
No uses los filtros si están dañados o contaminados.
Sigue las instrucciones de limpieza y mantenimiento para asegurar un rendimiento óptimo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales: Riesgo de inhalación de partículas nocivas si el respirador no se
ajusta correctamente. Posibilidad de exposición a vapores orgánicos si los cartuchos no son adecuados para
la sustancia en cuestión.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros: Asegúrate de que el respirador se ajuste bien a tu cara antes de
usarlo. Utiliza solo los filtros y cartuchos recomendados para tu aplicación específica. Realiza pruebas de
ajuste según las instrucciones del fabricante.

Advertencias Específicas: Este producto no es adecuado para niños o personas con respiración
comprometida. No utilices el respirador en atmósferas donde haya menos del 19.5% de oxígeno.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Filtros:

Retira el filtro viejo del respirador.
Limpia la zona de contacto del respirador.
Coloca el nuevo filtro en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustado.

Uso del Respirador:

Coloca el respirador sobre tu cara y ajusta las correas para un ajuste seguro.
Realiza una prueba de ajuste para asegurarte de que no haya fugas.
Asegúrate de que el respirador esté bien sellado y cómodo durante su uso.

Mantenimiento:

Limpia el respirador después de cada uso con un paño húmedo.
Reemplaza los filtros y cartuchos según las recomendaciones del fabricante o si notas una disminución
en el flujo de aire.

Instrucciones de Eliminación
Los filtros y cartuchos desechables deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales de
residuos.
Consulta a las autoridades locales para obtener instrucciones sobre la eliminación adecuada y segura de
estos productos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si necesitas más información o tienes preguntas sobre el uso seguro de los Cartuchos de Filtro Respirador de
Reemplazo de 3M, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado.

Recuerda siempre reportar productos inseguros o accidentes a las autoridades pertinentes. Mantente informado
sobre actualizaciones de retiradas de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE. Tu seguridad es
nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les Cartouches de Filtre de
Remplacement 3M

Introduction
Merci d'avoir choisi les Cartouches de Filtre de Remplacement de 3M. Ce produit est conçu pour assurer votre
sécurité lors de l'utilisation de masques à gaz. Veuillez lire attentivement ce guide afin de garantir une utilisation
correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des filtres et remplacezles dès qu'ils montrent des signes d'usure ou de
saturation.
Ne pas utiliser les filtres dans des environnements pour lesquels ils ne sont pas conçus.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les filtres si vous êtes allergique à des matériaux spécifiques.
Ne jamais utiliser les filtres dans des atmosphères contenant moins de 19,5 % d'oxygène.
Évitez de toucher le filtre avec les mains nues pour prévenir la contamination.
En cas de difficulté respiratoire ou d'irritation, retirez immédiatement le masque et consultez un professionnel
de santé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Cartouches de Filtre

Retirez le filtre usagé en le dévissant dans le sens antihoraire.
Nettoyez la zone de montage avec un chiffon propre.
Installez la nouvelle cartouche en la vissant dans le sens horaire jusqu'à ce qu'elle soit bien fixée.

Utilisation du Masque

Assurezvous que le masque est bien ajusté sur votre visage sans fuites d'air.
Vérifiez l'étanchéité en couvrant les filtres et en inhalant légèrement. Le masque doit se coller à votre
visage.
Portez le masque pendant la durée recommandée, en remplaçant les filtres si nécessaire.

Instructions de Disposal
Les filtres usagés doivent être éliminés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas les filtres usagés dans les ordures ménagères normales. Consultez votre municipalité pour les
options de recyclage ou d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE fourni avec l'emballage du produit.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à
garantir une utilisation sûre et efficace des Cartouches de Filtre de Remplacement 3M.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Le cartucce filtranti sostitutive per respiratori 3M Company sono progettate per garantire una protezione efficace
contro particelle e vapori nocivi. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e
sicuro del prodotto. Questo documento fornisce linee guida di sicurezza generali e specifiche per l'uso, nonché
istruzioni per l'installazione e lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia conforme alle normative di sicurezza e salute applicabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni del produttore.
Non utilizzare il prodotto se si sospetta che sia danneggiato o difettoso.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre il respiratore con le cartucce filtranti appropriate per garantire una protezione adeguata.
Assicurati che le cartucce siano installate correttamente prima di utilizzare il respiratore.
Non utilizzare le cartucce filtranti oltre la loro data di scadenza.
Non utilizzare i filtri per sostanze per le quali non sono stati progettati.
In caso di difficoltà respiratoria o irritazione, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza medica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il respiratore sia pulito e privo di contaminanti.
Controlla che le cartucce filtranti siano le corrette per il tipo di contaminante presente.

Installazione delle Cartucce:

Rimuovi le cartucce usate dal respiratore.
Pulisci l'area di attacco delle cartucce con un panno pulito.
Inserisci le nuove cartucce filtranti nell'alloggiamento del respiratore, assicurandoti che siano ben
salde.
Controlla che non ci siano spazi vuoti tra la cartuccia e il respiratore.

Uso:

Indossa il respiratore assicurandoti che aderisca bene al viso.
Verifica la tenuta del respiratore eseguendo un test di adattamento se necessario.
Utilizza il respiratore in ambienti con contaminanti noti e segui le procedure di sicurezza richieste.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le cartucce filtranti usa e getta devono essere smaltite in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le cartucce nel normale rifiuto domestico; verifica se esistono punti di raccolta specializzati nella
tua area.
Segui le istruzioni di smaltimento fornite dal produttore per garantire una corretta gestione dei materiali
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il servizio clienti della 3M
Company. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.



Si prega di notare che è fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e efficace delle cartucce
filtranti sostitutive. La sicurezza del consumatore è una priorità e il rispetto delle linee guida di sicurezza contribuirà a
prevenire incidenti e garantire un'esperienza d'uso positiva.
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Käyttöohjeet: REPLACEMENT RESPIRATOR FILTER
CARTRIDGES

Johdanto
Tervetuloa REPLACEMENT RESPIRATOR FILTER CARTRIDGES tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Tuotteet on suunniteltu 3M
COMPANY:n korkeiden turvallisuusstandardien mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille ja että sitä ei käytetä lapsille.
Tarkista, että suodatinpatruunat ja pidikkeet ovat ehjiä ennen käyttöä.
Käytä ainoastaan valmistajan suosittelemia suodatinpatruunoita ja pidikkeitä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Huolehdi siitä, että työskentelyalueesi on hyvin ilmastoitu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun vaihdat suodatinpatruunoita.
Älä altista suodatinpatruunoita suoralle auringonvalolle tai korkeille lämpötiloille.
Vältä suodatinpatruunoiden koskettamista likaisilla käsillä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha suodatinpatruuna kääntämällä sitä vastapäivään.
Puhdista suodatinpidike varovasti ennen uuden asennusta.
Asenna uusi suodatinpatruuna kääntämällä sitä myötäpäivään, kunnes se lukittuu paikoilleen.
Tarkista, että suodatinpatruuna on kunnolla asennettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Varmista, että hengityssuojain on oikein säädetty kasvojesi muotoon.
Tarkista tiiviys vetämällä kevyesti hengityssuojinta kohti kasvoja. Jos tunnet vuotoa, säädä tai vaihda
suodatinpatruuna.
Käytä tuotetta vain silloin, kun se on tarpeen, ja vältä sen käyttöä saastuneissa ympäristöissä pidempiä
aikoja.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt suodatinpatruunat ja pidikkeet paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä suodatinpatruunoita tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden
hävittämiseksi.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivut. Muista myös
tarkistaa mahdolliset tuotteen palautus ja vaihtoohjeet sekä turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto
Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä tietoja REPLACEMENT RESPIRATOR FILTER CARTRIDGES tuotteiden
turvallisesta käytöstä. Noudata aina ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta oikein. Turvallisuutesi on ensisijaisen
tärkeää.
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Säkerhetsinstruktioner för Ersättnings Respiratorfilter
Patroner

Introduktion
Tack för att du valt 3M Company Ersättnings Respiratorfilter Patroner. Denna produkt är utformad för att ge skydd
mot partiklar och ångor. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd endast produkten enligt anvisningarna för att säkerställa säker användning.
Ökad återkallelse: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Kontrollera att produkten uppfyller säkerhetskraven om du köper online.
Konsumentskydd: Var medveten om att extra skydd finns för sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: Om du har frågor om säkerhet, kontakta en lokal myndighet eller återförsäljare.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att filterpatronerna är kompatibla med din respirator innan användning.
Använd alltid respiratorn i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Byt ut filterpatronerna regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Undvik att använda respiratorn i miljöer med okända eller osäkra ämnen.
Använd produkten endast för avsett ändamål och i enlighet med säkerhetsföreskrifter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av filterpatroner:

Ta bort den gamla filterpatronen från respiratorn genom att vrida den motsols.
Rengör filterhållaren noggrant innan du installerar den nya patronen.
Sätt in den nya filterpatronen i filterhållaren och vrid den medsols tills den sitter ordentligt.

Användning av respiratorn:

Kontrollera att respiratorn sitter tätt mot ansiktet innan du använder den.
Utför en tätningstest för att säkerställa att det inte finns några läckor.
Använd respiratorn under hela den tid du är i en potentiellt farlig miljö.

Underhåll:

Rengör respiratorn regelbundet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera filterpatronerna för skador eller slitage innan varje användning.
Byt ut filterpatronerna enligt rekommendationerna eller när du märker minskad luftflöde.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda filterpatroner i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Undvik att släppa ut filterpatroner i miljön; de kan innehålla skadliga ämnen.
Återvinn respiratorns delar om möjligt, enligt lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller relevant myndighet.

Vi tackar för ditt val av 3M Company och önskar dig en säker och effektiv användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému použití náhradních filtrů
respirátorů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní filtrační prvky pro respirátory od společnosti 3M. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečnosti, správném použití a údržbě produktů, abyste zajistili jejich efektivní a bezpečné
použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt odpovídá vašim potřebám a že je vhodný pro typ činnosti, kterou plánujete vykonávat.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozený před jeho použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné vlastnosti produktu, okamžitě přestaňte s jeho používáním a informujte
příslušné úřady.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte filtrační prvky pouze s kompatibilními respirátory od společnosti 3M.
Zkontrolujte, zda je filtr správně nainstalován, aby se zajistila maximální účinnost.
Nevystavujte filtrační prvky extrémním teplotám, vlhkosti nebo chemikáliím, které by mohly ovlivnit jejich
výkon.
Nepoužívejte produkt v prostředích s nedostatkem kyslíku nebo v oblastech s nebezpečnými plyny, pokud
nejsou určeny k použití v těchto podmínkách.
Pravidelně kontrolujte filtry na známky opotřebení nebo poškození a vyměňte je podle potřeby.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Před instalací se ujistěte, že máte čisté a suché ruce.
Zkontrolujte, zda je respirátor čistý a bez poškození.

Instalace filtru:

Otevřete respirátor a vyjměte staré filtry, pokud jsou přítomny.
Vložte nový filtr do příslušného držáku. Ujistěte se, že je správně umístěn a zajištěn.
Zavírejte respirátor a ujistěte se, že je správně uzavřen.

Použití:

Nasazujte respirátor na obličej a ujistěte se, že těsně přiléhá k pokožce.
Před zahájením činnosti zkontrolujte těsnění respirátoru.

Údržba:

Po použití vyčistěte respirátor podle pokynů výrobce.
Uložte respirátor na suchém a chladném místě, mimo dosah přímého slunečního záření a vlhkosti.

Pokyny pro likvidaci
Filtry a respirátory likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte použité filtry do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a informujte se o místních možnostech recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu



V případě otázek nebo potřebě další podpory se obraťte na příslušné kontaktní místa společnosti 3M. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zdraví při používání našich produktů!


